
RAMCOVA ZMLUVA 
NA POSKYTOVANIE SLIAIEB A KOPU NAHRADNYCH DIELOV 

tlanok I. 

Zmluvne strany 

KUPUJOCE  

Nizov: 	 EKO — podnik verejnoprospdnych 

Sidlo: 	 Halagova 20, 832 90 Bratislava 

Konajuci prostr.: 	 Ing. Ivana Chrenkova, riaditerka podniku 

00 491 870 

DPH: 	 SK2020887022 

Bankove spojenie: 	 Prima banka Slovensko, a.s. 

Islo UCtu: 	 18105707008/5600 

Kontaktna osoba: 	 Ing. Marcela Gasperova, vedUca strediska Udriby zelene 

Tel.: 	 02/55 423 689 

E-mail: 	 infoCvekovps.sles, ekozelengekovps.sk  

(d'alej aj „kupujUci") 

a 

Predivajfici: 

Obchodne meno: 	 Crafthero s.r.o. 

Sidlo: 	 Fri gtadione 25, 900 21 Svaty Jur 

Konajtici prostr.: 	 Tornag Hanis, konater 

53072901 

DPH: 	 SK2121275497 

Zapisany: 	 Obchodny register Mestskeho sticlu Bratislava HI, oddiel: Sro, vloika 

C. 145998/B 

Bankove spojenie: 	 Tatra banka, a.s. 

Cislo utiu: 	 SK23 1100 0000 0029 4508 7124 

Kontaktna osoba: 	 Tom8 Hanis 

Tel.: 	 +421 915 925 263 

E-mail: 	 info@crafthero.sk  

(d'alej aj „predavajfici" a spolu s kupujucim d'alej aj „zmluvne strany") 

uzatvaraju v zmysle ust. § 409 a nasl. zakona C. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik v znenIneskorgich 

predpisov t-tito 

ramcova kapnu zmluvu 

(d'alej len ako „zmluva"). 



2.1

Článok 11.

Úvodné ustanovenia

Kupujúci je príspevkovou organizáciou zriadenou postupom podľa zákona č. 377/1990 Zb.
o hlavnom meste Slovenskej republiky Bratislave v platnom znení, v spojení s uznesením č.
2/1990  z 2.  zasadnutia  Miestneho  zastupiteľstva  mestskej  časti  Bratislava  -  Nové  Mesťo,

konaného dňa 20.12.1990, ktorý vykonáva správu majetku Mestskej časti Bratislava - Nové
Mesto, Junácka 1, Bratislava alebo majetku, ktorý ból mestskej časti zverený.

2.2       Predávajúci  je  úspešným  uchádzačom  zákazky  zadanej  objednávateľom  podľa  zákona  č.

343/2015  Z.  z.  o verejnom  obstarávaní  a o zmene  a doplneni' niektorých  zákonov.  Ponuka

predávajúceho    bola    vyhodnotená    ako    najlepšia    vrámci    predmetného    verejného
obstarávania zákazky s názvom: „Servis malej mechanizácie pre údržbu zelene``,

'_,ilr.`,.         ,{L       [                       1.ľ±,,,1`.ľ                                                         i             !       iHi[,ť,'ľir_i\.i[ul\,ii,iJ\L,

Predávajúci týmto vyhlasuje, že má živnostenské alebo iné oprávnerie na výkon činnosti,
ktorá tvorí predmet tgto zmluvy. Rovnako vyhlasuje, že mu nie sú známe žiadne objektívne
či subjektívne prekážky,  pre ktoré by mohol riadne dodanie  tovai`u  odmietnut' alebo toto
nemohol zrealizovat'. V prípade, že sa preukáže, že predávajúci nebol v čase podpisu tejto
zmluvy odbome spôsobilý alebo oprávnený na  dodanie  tovaru podra tejto zmluvy,  alebo
dostatočne  personálne,  technicky  či  kapacitne  zabezpečený,  bude  sa  to  považovať  za
závažné porušenie tejto zmluvy s právom kupujúceho odstúpiť od te)to zmluvy. Predávajúci

je  zároveň  povinný nahradiť kupujúcemu  všetku  škodu,  ktorá  mu  tým  vznikne,  vrátane
nákladov na nové verejné obstarávanie tovaru.

2.3      Zmluvné strany vyhlasujú, že účelom tejto zmluvy je:
a)   zabezpečenie  plynulých  dodávok  originálr`ych  náhradných  dielov  a  spotrebného

materiálu  na  opravy  strojov  a  záhradnej  techniky,  evidovaných  na  stredisku  SÚZ
EKO-podnikuvps   }                               i   ,   >t  u    \   í  W\'i  v`išpecifikovanýchvpríloheč.

1  tejto  zmluvy  a ich servis  podľa  konkrétneho zadania  kupujúceho  v maximálnych
cenách garantovaných predávajúcim  (d'alej aj ,,tovar``),

b)   vytvorenie právneho rámca pre budúcu spoluprácu medzi predávajúcim a kupujúcim

pri dodávkach tovaru a vymedzenie základných vzájomných práv a povinností tejto
spolupráce počas trvania tejto zmluvy,

pričom  predávajúci  bude  realizovať  všetky  dodávky  vo  vlastnom  mene,  na  vlastné
náklady a zodpovednost', s maximálnou mierou odbomej starostlivosti a obozretnosti, za
čo sa mu kupujúci zaväzuje zaplatiť kúpnu cenu, to všetko v súlade s touto zmluvou.

2.4      Predávajúci   týmto   vyhlasuje,   že   ho   kupujúci   podrobne   oboznámil   spožadovanými

parametrami tovaru a v tejto súvislosti nemá  na kupujúceho žiadne  doplňujúce  otázky či
výhrady,  na ktoré by chcel kupujúceho vopred  (pred  uzavreti'm  tq.to zmluvy)  upozomiť.
Rovnako  predávajúci vyhlasuje,  že je  schopný  a ochotný  zabezpečiť plnenie  tejto  zmluvy
v súlade so zákonom a podra svojich najlepších schopností a možnosti`.
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Predávajúci  vyhlasuje,  že  má  ku  dňu  uzavretia  tejto  zmluvy  splnené  všetky  daňové,
odvodové a iné verejnoprávne povinnosti, nie je v kríze (§ 67a Obchodného zákonníka), má
splnené všetky splatné záväzky a iné povinnosti voči svojim zamestnancom a dodávateľom,
o ktorých  má  vedomosť  a  neporušuje  predpisy  o zamedzení  nelegálneho  zamestnávania.
Taktiež je  zapísaný  v príslušných  registroch,  najmä,  nie  však výlučne,  v registri  partnerov

verejného  sektora  a počas  trvania  tejto  zmluvy  si  bude  plnit'  všetky  povinnosti  s t)h
súvisiace  riadne   a včas  tak,  aby  to  nijako  neohrozilo  či   negatívne  ovplyvnilo  plynulé
dodávky tovaru podľa tejto zmluvy.

Predávajúci   taktiež   vyhlasuje,   že   má   ku   dňu   uzavretia   tejto   zmluvy   vo   vzťahu
k dodávanému tovaru vysporiadané všetky povinnosti voči všetkým oprávneným osobám

(pôvodným  majiteľom  a pod.).  Predávajúci  ďalj  vyhlasuje,  že  tieto  vzťahy  a povinnosti
bude mať riadne usporiadané minimálne počas celej doby platnosti a účinnosti tejto zmluvy
a zaväzuje  sa  dodat'  kupujúcemu  iba  taký  tovar,  ktorý  bude  vyrobený  a distiibuovaný
výlučne  v súlade  s týmto  jeho  vyhlásením,  so  zákonom  a rešpektujúc  všetky  do  úvahy

pripadajúce   práva   tretích   osôb.   Porušenie   tejto   povinnosti   sa   považuje   za   podstatné
porušenie tejto zmluvy.

Za   účelom   preukázania   plnenia   povinnosti'   predávajúceho   podľa   predchádzajúceho
ustanovenia  tjto  zmluvy  je  kupujúci  oprávnený  žiadať  od  predávajúceho  kompletnú
dokumentáciu   ku   každej   jednotlivej   dodávke  podľa   tqjto   zmluvy,   ktorá  bude   riadne

preukazovať vysporiadanie prípadných práv tretích osôb k dodávanému tovaru (s výhradou
nesprístupnenia  kúpnej  ceny).  Takúto  dokumentáciu  je  predávajúci  povinný  uchovávať
minimálne  po  dobu  dvoch  rokov  po  skončení  platnosti  a účinnosti  tejto  zmluvy  a na

požiadanie kupujúceho mu ju kedykoľvek predložlť. Porušenie tejto povinnosti sa považuje
za podstatné porušenie tejto zmluvy. Zmluvné strany sa zároveň dohodli na tom, že pokiaľ

si akákoľvek tretia osoba bude voči kupujúcemu uplatňovať akékoľvek nároky prameniace
z porušenia práv v súvislosti s tovarom,  predávajúci je  povinný  urovnať takéto nároky za

kupujúceho, resp. mu všetky náklady s urovnaiiím nahradiť.

Článok 111.

Predmet Zmluvy

Predmetom    tejto    zmluvy   je    záväzok    predávajúceho    zabezpečiť    plynulé    dodávky
originálnych  náhradných  dielov  a  spotrebného  materiálu  na  opravy  strojov  a  záhradnej
techniky,  evidovaných na stredisku súz EKO -podniku vps  ľn`  "nl         l   !{Í       !
[   '  `   ),`  ,  ;  ,

špecifikovaných  v prílohe  č.1   tejto  zmluvy  a ich  servis  podľa  jednotlivých  objednávok

kupujúceho,  a záväzok kupujúceho zaplatiť predávajúcemu za riadne a včas dodaný tovar
dohodnutú   cenu.    Zmluvné   strany   sa   zaväzujú   plnit'    svoje   záväzky   špecifikované
vpredchádzajúcej   vete   aj   opakovane   po   dobu   platnosti   tejto   zmluvy.    V   prípade
nedostupnosti    originálneho    náhradného    dielu    je    možné    altematívne    riešenie    len

odsúhlaseni'm vopred s kupujúcim. Táto zmluva sa uzatvára ako rámcová, čo znamená, že
ide   o rámcovo   dohodnuté   podmienky,   ktoré   sa  budú   vzt'ahovať   na   všetky   čiastkové
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dodávky   tovaru   vykonané   v požadovanom   rozsahu   podľa   jednotlivých   objednávok
kupujúceho.   Pre   odstránenie   pochybností   zmluvné   strany   dodávajú,   že   kupujúci   je
oprávnený zadávať objednávky tovaru predávajúcemu podľa vlastnej úvahy a rozhodnutia.
K zadávaniu objednávok sa teda kupujúci touto zmluvou nijako nezaväzuje.

Zmluvné  strany vyhlasujú,  že za účelom od§tránania  prípadných pochybností je súčast'ou
dodávky  tovaru  aj  preprava  tovaru  do  miesta  v rámci  Slovenskej  republiky  určeného  na
objednávke, inak na adresu si'dla strediska SÚZ EKO - podniku verejnoprospešných služieb

podľa bodu 6.2. tejto zmluvy, balenie tovaru a jeho vybavenie na prepravu tak, aby nedošlo
k jeho poškodeniu či znehodnoteniu.

Podrobná  špecifikácia  tovaru  spolu  sjednotkovou  cenou  tvori'  prílohu  č.1  tejto  zmluvy.

Tovar  musi'  spĺňať  všetky  vymedzené  parametre  a zároveň  sledovaný  účel  tejto  zmluvy,
ktorým je zabezpečenie funkčného vybavenia kupujúceho originálnymi náhradnými dielmi
a spotrebným materiálom na opravy strojov a záhradnej techniky, evidovaných na stredisku
SÚZEKO-podnikuvps  ,    \     \                                         I    t  lJ  `u!:`,\  špecifikovanýchvprílohe č.1

tgto zmluvy a ich servis.

Predávajúci   týmto   vyhlasuje   a osobitne   sa   zaručuje,   že   tovar   ponúkaný   a dodávaný
kupujúcemu   na   základe   tejto   zmluvy   apodľa   jednotlivých   objednávok   bude   vždy

predstavovať náhradné diely a spotrebný materiál   na opravy strojov a záhradng. techniky
i                lí             !   ĺ          i           !  i  \,  špecífikovaný  vprflohe  č.1  tqto  zmluvy,  vyrobené

a dodané  priamo  výrobcom  záhradnej  techniky  alebo  ich  autorizovaným  dodávatel'om.
Pôvod je predávajúci povinný na požiadanie kupujúceho kedykoľvek preukázať.

Predávajúci   týmto   vyhlasuje   a osobitne   sa   zaručuje,   že   tovar   ponúkaný   a dodávaný
kupujúcemu  na  základe  tejto  zmluvy  a podľa  jednotlivých  objednávok bude  vždy  nový,
nepoužívaný, v najvyššg akostnej triede a zodpovedajúci požiadavkám kupujúceho.

V pri'pade ak z objektívnych dôvodov nie je možné dodat' tovar v kvalite a akosti dojednanej
v bodoch 3.4  a 3.5  tejto  zmluvy,  predávajúci je  povinný  na  túto  skutočnost' bezodkladne
kupujúceho  písomne  upozorniť  a uviesť  dôvody,  pre  ktoré  nie  je  možné  dodať  tovar
v kvalite  a akosti  dojednanej  v  bodoch  3.4  a 3.5  tejto  zmluvy.  Predávajúci  je  oprávnený
dodat'  tovar  v inej  ako  vymienenej  kvalite  a akosti  jedine  s vopred  daným,  písomným
súhlasom kupujúceho. Súčasne je predávajúci povínný pred udelením súhlasu kupujúceho

podra  tohto  bodu  zmluvy  písomne  upozomiť na  rozdielnu  kvalitu  a akosť  tovaru  a túto
v písomnom upozomeni' kupujúceho a následne aj v dodacom liste podrobne  špecifikovať
a uviesť  riziká  a nebezpečenstvá  plynúce  z rozdielnej  kvality  a akosti  tovaru.  Akékoľvek

porušenie   povinností   definovaných   v tomto   bode   zmluvy   sa   považuje   za   podstatné
porušenie  tejto  zmluvy.   Predávajúci  zodpovedá   za   vady  tovaru   dodaného   v inej   ako
dojednanej kvalite a akosti ako aj za škodu spôsobenú v súvislosti s dodaním tovaru v inej
ako  dojednanej  akosti  a kvalite.  Tgto  zodpovednosti  sa  predávajúci  nemôže  zbavit'  za
žiadnych   okolnostĺ,   ato   aj   za   predpokladu,   že   kupujúceho   na   inú   kvalitu   a   akosť
dodávaného  tovaru  riadne  upozomil  spôsobom  dohodnutým  v tejto  zmluve  a kupujúci
s dodaním   tovaru   vinej   ako   dojednanej   kvalite   aakosti   súhlasil.   Iba   pre   vylúčenie



pochybností sa zmluvné sti.any dohodli, že okamih vzniku škody kupujúcemu v súvislosti
s dodaním  tovaru  v inj  ako  dojednanej  kvalite  a akosti  sa  považuje  za  porušenie  tejto
zmluvy  a zakladá  zodpovednosť  predávajúceho  za  vady  spočívajúce  v dodaní  iného  ako
v tejto   zmluve   alebo  jednotlivej   objednávke   vymieneného   tovaru   a zodpovednost'   za
vzniknutú škodu. Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenie § 374 0bchodného zákonníka
sa vylučuje.

Článok IV.
Garancia ceny

4.1      Predávajúci  berie  na  vedomie,  že  bol  vybraný  vo  verejnom  obstarávam'  ako  dodávateľ
s najnižšou cenovou ponukou tovaru. Táto cenová ponuka tvorí prílohu č.  1  tejto zmluvy,

pričom   predávajúci   berie   na   vedomie,   že   ide   ocenu   maximálnu,   ktori   garantuje
kupujúcemu pre špecifikovaný tovar počas celej doby trvania tejto rámcovej zmluvy.

4.2      Zmluvné   strany   sa   dohodli   na   tom,   že   kupujúci  je   vždy   pred   zadaním  jednotlivej
objednávky podra tejto rámcovej zmluvy oprávnený vyzvat' fomou dopytu predávajúceho
na predloženie konkrétnej ponuky požadovaného tovaru spolu s aktuálnymi jednotkovými
cenami, ktoré nemôžu byť vyššie ako ceny podľa prílohy č.1. Predávajúci je v tomto prípade

oprávnený   ponúknuť   jednotkovú   cenu   nižšiu,   podľa   svojich   aktuálnych   schopností
a možností,  pričom takto ponúknutú jednotkovú cenu musí následne garantovať a dodržať
až do riadneho vybavenia dotknutej objednávky.

4.3      Dopyt   je   kupujúci   oprávnený   urobiť   vpísomnej   forme,   ato   listom,    faxom   alebo

elektronickou správou na kontaktné údaje predávajúceho uvedené v záhlaví tejto zmluvy.
Dopyt urobený listom sa považuje za doručený najneskôr tretim dňom odo dňa jeho dania
na  poštovú  prepravu.  Dopyt  urobený  faxom  a elektronickou  správou  sa  považuje  za
doručený v deň jeho  odoslania na kontaktné údaje predávajúceho uvedené v záhlaví tqjto
zmluvy.

4.4 Piedávajúci je viazaný svojou ponukou podľa tohto ustanovenia v období tridsiatich (30) dní

odo dňa doručenia ponuky kupujúcemu, pričom ponuka je v tejto lehote neodvolateľná, čo
berie predávajúci na vedomie a nemá voči tomu žiadne výhrady.

Článok v.
Spôsob plnenia

5.1      Predávajúci je povinný dodať požadované množstvo tovaru v požadovanej akosti a kvalite
na základe opjednávky, v ktorej kupujúci bližšie špecifikuje požadované množstvo tovaru,

akosť a kvalitu tovaru, osobu oprávnenú tovar prevziať, ak má byť iná ako kontaktná osoba

podra tejto zmluvy a aj miesto dodania tovaru, ak má byť iné ako adresa si'dla strediska SÚZ
EKO  -  podniku  verejnoprospešných  služieb  podra  bodu  6.2.  tejto  zmluvy.  Tým  rie  sú
dotknuté  ustanovenia  bodov  3.4  až 3.6  tejto  zmluvy.  Objednávku  je  kupujúci  oprávnený
urobit. v písomnej forme, a to listom, faxom alebo elektronickou správou na kontaktné údaje

predávajúceho uvedené v záhlavi' tejto zmluvy. Objednávka uobená listom sa považuje za
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doručenú  najneskôr  tretím  dňom  odo dňa jej  dodania  na  poštovú  prepravu.  Objednávka
urobená  faxom  a elektromckou  správou  sa  považuje  za  doručenú  v deň jj  odoslania  na
kontaktné údaje predávajúceho uvedené v záhlaví tejto zmluvy.

Kupujúci  je  oprávnený  vystaviť  objednávku  a túto  doručiť  predávajúcemu  kedykoľvek

počas  platnosti  a účinnosti  tejto  zmluvy  bez  ohradu  na  počet  opjednávok.  Objednávku
vystavenú v súlade s touto zmluvou a jej podmienkami je predávajúci povinný akceptovat'

bez potreby jej osobitného potvrdzovania. Takáto objednávka je pre predávajúceho záväzná.
Pre  odstránenie  pochybnosti'  platí,  že  predávajúcemu  nevzniká  nárok  po  zaslaní  cenovej

ponuky  podľa  článku   IV.   tejto  zmluvy  domáhať  sa  vystavenia  objednávky  zo  strany
kupujúceho.  Dodávky  tovaru  podľa  tjto  zmluvy  je  predávajúci  povimý  realizovať  až
a jedine na podklade objednávky a v súlade s jej výslovným zneni'm. V pri'pade akýchkoľvek
nejasností   ohľadom   požadovanj   dodávky   tovaru   je   predávajúci   povinný   obratom,
najneskôr však do dvoch (2) pracovných dní od odoslania objednávky, si tieto s kupujúcim
vyjasniť.  Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  objednávku  vystavenú  v súlade  s touto
zmluvou alebo objednávku bez požiadavky na jej vy]asnenie vznesenej v dohodnutej lehote

podľa predchádzajúcj vety, nie je potrebné ďalej upresňovať.

Predávajúci sa zaväzuje  dodať tovar najneskôr do desiatich  (10)  pracovných dri  odo dňa
odoslania objednávky kupujúcim.

Predávajúci je povinný  si na vlastné náklady a zodpovednosť zabezpečiť všetky potrebné

povolenia   na   riadne   dodanie   tovaru,   ak   sa   takéto   povolenia   vyžadujú   api'somne
v dostatočnom čase vopred upozorniť kupujúceho na akúkoľvek súčinnost', ktorú bude od
neho   požadovať   v súvislosti   s plnením   tejto   zmluvy   či   jednotlivých   objednávok.   Za

povolerie sa považuje aj právny titul na výrobu, predaj či inú distribúciu tovaru s ohľadom
na ochranu práv tretích osôb, ktoré by takýmto konaním predávajúceho mohli byť dotknuté.

Na splnenie účelu tejto zmluvy si zmluvné strany poskytnú vzájomnú súčinnosť, ktorá bude
nevyhnutne  potrebná  na  splnenie  povinnosti'  vyplývajúcich  im  zo  zmluvy  a všeobecne
záväzných právnych predpisov. Na všetky osobitné podmienky, požadované predávajúcim

po  kupujúcom  je  tento  povinný  kupujúceho  pi'somne  upozorniť  vopred  v primeranom
predstihu.

Predávajúci  je  povinný  najneskôr  pri  dodávke  tovaru  doručiť  kupujúcemu  dodaci'  list,
z ktorého  bude   okrem   iného   vyplývať  predmet  dodávky,   rozsah  skutočne   dodaného
tovaru,jednotková   cena   tovaru,   odkaz   na   objednávku   (v   rozsahu   formy   adátumu
vystavenia), odkaz na túto zmluvu a ďalšie náležitosti ustanovené touto zmluvou. Súčasne je

predávajúci   povinný   najneskôr   pri   dodávke   tovaru   doručiť   kupujúcemu   sprievodnú
dokumentáciu   (certifikát  kvality)   potvrdenú  výrobcom  predmetnej   záhradnej  techniky
špecifikovaných v prflohe č.  1 tejto zmluvy alebo autorizovan)h dodávateľom. Kupujúci je

oprávnený pri dodávke tovaru predložené doklady skontrolovať a pri zistení nezrovnalosti
so skutočnost'ou žiadat' o ich opravu. Až do doručenia dokladov so správnym obsahom nie

je predávajúci oprávnený vystaviť faktúm a teda v tomto čase nie je kupujúci v omeškanl' so
zaplateni'm  kúpnej  ceny  tovaru.  Za  kupujúceho  môže  tovar  prevziať  iba  osoba  k tomu



osobitne poverená,  inak sa tovar považuje za nedodaný.  Kupujúcim potvrdený dodací list
tvorí v odsúhlasenom rozsahu podklad pre fakturáciu kúpnej ceny.

Článok vl.
Miesto a čas plnenia

6.1      Predávajúci je povinný dodať tovar v učenom čase ana určené miesto. Porušenie tq.to jeho

povinnosti sa považuje za podstatné porušerie tdto zmluvy.

6.2      Miestom dodania tovaru ja adresa sídla súz EKO -podniku verejnoprospešných služieb na
Račianskej ulici č. 28 v Bratislave - m. č. Nové Mesto.

6.3      Predávajúci je povinný dodať tovar buď osobne alebo prostredm'ctvom prepravcu,  pričom
náklady na prepravu sú zahmuté už v kúpnej cene a z titulu dodania tovaru nemá nárok na
žiadne osobitné plnenia (náhradu nákladov či zvýšenie jednotkovej ceny tovaru).

6.4      Predávajúci  je  povinný  pred  prepravou/odoslanĺm  tovar  riadne  zabaliť  a pripraviť  na

prepravu  tak,  aby  nedošlo  kjeho  poškodeniu,  pričom  náklady  na  balné  sú  zahrnuté  už
v kúpnej  cene  a z titulu  pri'pravy  na  prepravu  nemá  nárok  na  žiadne  osobitné  plnenia

(náhradu nákladov či zvýšenie jednotkovej ceny tovaru).

6.5      Tovar  sa  považuje  za  dodaný  až  momentom  powrdenia  tejto  skutočnosti  kupujúcim  na
dodacom liste vystavenom v súlade s bodom 5.6 tQjto zmluvy. Kupujúci má právo si tovar

pri  prevzatí podrobne  skontrolovať a na dodacom liste uviesť svoje prípadné výhrady ku
kvalite,  množstvu,  prevedeniu  alebo  stavu  tovaru.  Tým,  že  takéto  výhrady  kupujúci  na
dodacom    liste   neuvedie,    nestráca    žiadne   nároky   ztitulu    prípadných    vád    tovaru
a predávajúci  sa  zaväzuje  každú  reklamáciu  kupujúceho  riadne  preskúmať  a bezplatne
vybaviť, pokiaľ bola uplatnená v záručnej dobe.

6.6      Zmluvné strany sa dohodli na tom, že predávajúci je povimý si pri každej dodávke tovaru

preverit.  totožnosť  osoby  preberajúcej  tovar  za  kupujúceho.  Ak  predávajúci  využije  na
dodanie  tovaru  prepravcu,  je  povinný  zabezpečiť  splnenie  tejto  povinnosti  prepravcom.
Všetky  následky  nesplnenia  tjto  povinnosti  predávajúcim  stíhajú  výlučne  jeho  samého.
Pokiaľ   si   predávajúci   starostlivo   nepreverí   osobu   preberajúcu   tovar   za   kupujúceho,
zodpovedá za všetky škody s t]h súvisiace.  Preverením  totožnosti  sa rozumie najmä,  nie
však výlučne, porovnanie totožnosti osoby určenej kupujúcim na objednávke a/alebo osoby
určenej ako kontaktná osoba na tejto zmluve s dokladmi totožnosti takejto osoby, pričom za
doklad totožnosti sa považuje iba platný občiansky preukaz,  vodičský preukaz,  pas  alebo
služobný preukaz s fotografiou dotknutq osoby.

6.7      Vlastni'cke právo k tovaru prechádza na kupujúceho okamihom dodania tovaru.



6.8      Kupujúci  nie  je  povinný  prijať  čiastkové  dodávky  a  čiastkové  plnenia.  Kupujúci  je  tiež

oprávnený odmietnuť prevziat' tovar, ak je jeho obal poškodený, ak ide o tovar, ktorý nebol
objednaný alebo ak ide o tovar, u ktorého sú zjavné vady už pri preberaní tovaru.

6.9      Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  kupujúci  má  právo  aj.  bez  uvedenia  dôvodu  na
výmenu dodaného tovaru alebo jeho časti z dôvodu nevyhovujúcq kvality do desiatich (10)

pracovných dní odo dňa dodania. Predávajúci berie na vedomie, že kupujúci je oprávnený
za  účelom  vyskúšania funkčnosti  tovaru  v uvedenej  lehote  desiatich  (10)  pracovných  dní

tovar rozbaliť a odskúšať, pričom táto skutočnost' nemá žiadny dopad na právo kupujúceho
na výmenu tohto tovaru podľa tohto ustanovenia zmluvy. Výmenu tovaru musí predávajúci
zabezpečiť najneskôr do desiatich (10) dní od požiadavky kupujúceho, čo berie na vedomie
a nemá  voči  tomu  žiadne  výhrady.  V prípade,  ak  predávajúci  nevymeni'  tovar  v lehote
desiatich  (10)  dni'  od  požiadavky  kupujúceho  rta  výmenu  tovaru,  považuje  sa  máme
uplynutie  lehoty  na  výmenu  tovaru  predávajúcim  v  dohodnutej  lehoťe  za  odstúpenie
kupujúceho  od  jednotlivg  čiastkovj  zmluvy  súvisiacej  s  objednávkou,  ak  kupujúci  po
uplynutí  tejto  lehoty  bezodkladne  neinformuje  predávajúceho,  že  na  výmene  tovaru  či

pokračovam' zmluvného vzťahu trvá.   Zmluvné strany sa dohodli,  že náklady na výmenu
tovaru  sú  zahmuté  už  v kúpnj  cene  a z titulu  prepravy  a prípravy  tovaru  na  výmenu

predávajúci   nemá   nárok   na   žiadne   osobitné   plnenia   (náhradu   nákladov   či   zvýšenie
jednotkovq ceny tovaru).

Článok vll.
Práva a povinnosti zmluvných strán

7.1      Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  akékoľvek  konkrétne  požiadavky  kupujúceho  na
tovar  sú  pre  predávajúceho  záväzné,  pričom  na  nesprávnosť  či  nevhodnosť  pokynov  je

povinný  kupujúceho  bezodkladne  písomne  upozomiť.  Súčast'ou  upozornenia  musí  byť
v takom  prípade  aj  návrh náhradného  riešerúa  alebo  návrh  úpravy  pokynov  tak,  aby  sa
dosiahol účel pokynu a zároveň aby sa eliminovala nesprávnost' či nevhodnosť pokynov.

7.2      Predávajúci  sa  zaväzuje  nevyužívať  pri  zabezpečovani'  dodávky  tovaru  osoby,  ktorých
využitím by dochádzalo k porušovaniu predpisov o nelegálnom zamestnávan]'.

7.3      V prípade,  že pri plnení zmluvy dôjde k akémukoľvek ohrozeniu či znečisteniu životného

prostredia, zodpovedá za toto v plnej miere predávajúci a je povinný bezodkladne napraviť
vzniknutý  stav  na  vlastné  náklady.  Taktiež  je  povinný  nahradit'  kupujúcemu  akúkoľvek
škodu, ktorá mu vznikne v súvislosti s porušeni'm tohto ustanovenia či zmluvy ako celku.

7.4

7.5

Predávajúci  zodpovedá  za  všetku  škodu  na  majetku,  ako  aj  na  zdraví,  ktorá  vznikne
v súvislosti   s plnením   tejto   zmluvy.   Osobitne   zodpovedá   za   pri'padné   nedodržanie
kvalitati'vnych, prípadne vymienených parametrov tovaru.

Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  predávajúci  je  povinný  poskytovať  kupujúcemu
v rámci tqto zmluvy a pri jj plnení len pravdivé vyhlásenia a správne údaje.



7.6      Nesplnenie akejkoľvek povinnosti uvedenj v tejto zmluve predávajúcim sa považuje za jej

podstatné  porušenie  s následkom  vzniku  práva  kupujúceho  od   tejto  zmluvy  odstúpit'.
Kupujúci  je   oprávnený   odstúpit.   aj   len  vo   vzťahu   kjednotlivému   plneniu/jednotlivej
objednávke, pričom v takom prípade táto rámcová dohoda zostáva i naďalej v platnosti.

7.7      Kupujúci je oprávnený aj bez uvedenia dôvodu odstúpiť od jednotlivg  čiastkovej  zmluvy

súvisiacej s objednávkou do desiatich (10) pracovných dni' odo dňa prevzatia tova].u.

Článok VIII.
Kúpna cena a záruka za akost' tovaru

8.1      Kúpna cena tovaru je zmluvnými stranami dohodnutá v súlade so zákonom č.18/1996 Z. z.
o cenách  v platnom  zneni'.  Kúpna  cena  je  výsledkom  verejného  obstarávania  a vyplynula
z cenovej   ponuky   predávajúceho   ako   úspešného   uchádzača   predmetného   verejného
obstarávania.  Pri  jednotlivých  plneniach  je  možné  garantovanú  maximálnu  cenu  podľa
cenovej ponuky predávajúceho zm'žiť, pričom zmluvné strany budú postupovať podľa tejto
rámcovej zmluvy, konkrétne v súlade s časťou o garancii ceny.

8.2      Kúpna cena tovaru za každú jednotlivú dodávku bude zo strany predávajúceho fakturovaná
samostatne.   Predávajúci  je   oprávnený  vystaviť  faktúru  najskôr  po  riadnom  vybavení
objednávky,     pričom    túto    vystaví    až    na    základe    dodacieho    listu    podpísaného
a odsúhlaseného kupujúcim a po mámom uplynutí lehoty na výmenu tovaru (ustanovenie
bodu  6.9  tejto  zmluvy)  a odstúpenie  od  zmluvy   (ustanovenie  bodu  7.7  tejto  zmluvy).
Objednávka  ako  aj  potvrdený  dodaci'  list  tvoria  neoddeliteľnú  prílohu  každj  faktúry,

pričom bez týchto sa nepovažuje faktúra za vystavenú riadne.

8.3      Zmluvné strany sa dohodli na tom,  že kúpna  cena bude stanovená podľa počtu skutočne
dodaného   bezchybného   tovaru   a jednotkovej   ceny   podľa   aktuálnej   cenovej   ponuky
doručenej kupujúcemu na dopyt podľa tejto zmluvy, prípadne podľa prílohy č. 1. Ide o cenu
za  jeden  kus/memú  jednotku  tovaru  vrátane  dane  z pridanej  hodnoty  (DPH),  ktorá  je
konečná a záväzná a preto ju nie je možné zvýšiť bez predchádzajúceho písomného dodatku
k tejto zmluve.  Zároveň  zmluvné  sti.any uvádzajú,  že ako maximálna  cena pre jednotlivé
aktualizované cenové ponuky je stanovená jednotková cena podľa prílohy č.1.

8.4      Vkúpnej  cene  sú  zahmuté  všetky  náklady  predávajúceho  na  nákup  adodanie  tovaru,
vrátane prepravného, balného a vysporiadania majetkových povinností voči treti'm osobám
v súvislosti s prípadnými právami takýchto osôb.

8.5 Právo   na   zaplatenie   odmeny   vzniká   predávajúcemu   až   doručením   riadne   a správne
vystavenej  faktúry  kupujúcemu  v nadväznosti  na  odsúhlasený  a podpísaný  dodaci'  list.
Faktúra  sa  nepovažuje  za  riadne  vystavenú,  ak  chýba  akákoľvek  náležitosť  v zmysle

príslušných právnych predpisov  alebo neobsahuje všetky  prflohy,  na  ktorých sa zmluvné
strany  v tejto  zmluve  dohodli.  Rovnako  sa  faktúra  nepovažuje  za  riadne  vystavenú,  ak



8.6

8.7

8.8

8.9

obsahuje nesprávne či nepravdivé údaje, vrátane nesprávnych či nepravdivých údajov v jej

prflohách.

Predávajúci je oprávnený vystaviť kupujúcemu faktúm najskôr po desiatich (10) pracovných
dňoch  po  dodaní  tovaru,  a  to  na  základe  objednávky  a podpísaného  a  odsúhlaseného
dodacieho   listu  amáme   uplynutej   lehoty  na  výmenu   tovaru   (bod   6.9  tejto  zmluvy)
a odstúpenie  od  zmluvy  @od  7.7  tejto  zmluvy).  Faktúra  musí  spĺňať  všetky  náležitosti

daňového dokladu podľa príslušných právnych predpisov.  Neoddeliteľnou prflohou každej

fäktúry je fotokópia objednávky a kupujúcim potvrdeného a odsúhlaseného dodacieho listu.
V pri'pade, že neobsahuje všetky náležitosti či prílohy, kupujúci je oprávnený takúto faktúru

predávajúcemu vrátit.. Kupujúci sa v prípade ak faktúra nie je vystavená riadne nedostáva
do omeškania so zaplatením kúpnej ceny,  pretože lehota splatnosti v takomto prípade ani
nezačne  plynúť.  Pokiaľ  kupujúci  uplatni'  k dodanému  tovaru  svoje  právo  na  výmenu,
v rozsahu  požadovanq  výmeny  je  predávajúci  oprávnený  fakturovať  tovar  až  po  jeho
riadnj  výmene.  V ostatnom  rozsahu  fakturácie  platí  toto  ustanovenie  a predávajúci  je
oprávnený fakturovat' riadne dodaný tovar, ku ktorému nebolo uplatnené právo na výmenu

@od 6.9 tjto zmluvy) alebo odstúpenie od zmluvy @od 7.7 tejto zmluvy).

Splatnosť každq. faktúry je zmluvnými stranami dohodnutá na tridsať (30) dní odo dňa jj
doručenia kupujúcemu. V pri'pade akýchkoľvek nedostatkov vystavenq faktúry nová lehota
splatnosti  začína  plynúť  až  dňom  správne  vystavenej  a doručenej  faktúry  kupujúcemu.
Zmluvné strany sa dohodli na tom, že právo na zaplatenie kúpnej ceny bez ďalšieho zaniká,
ak nebola kupujúcemu zo strany predávajúceho vystavená faktúra najneskôr do šiestich (6)
mesiacov od dodaria tovaru.

Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  predávajúci  poskytuje  kupujúcemu  pri  každj
dodávke  tovaru  osobitne  záruku  za  akost'  dodaného  tovaru  v trvaní  dvadsat'štyri  (24)
mesiacov odo dňa riadneho dodania tovaru kupujúcemu, a to aj v pri'pade tovaru dodaného
v súlade s bodom 3.6 tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli na tom, že predávajúci týmto kupujúcemu garantuje (poskytuje
osobitnú  záruku),   že   dodaný  tovar  bude  po   stanovenú   záručnú  dobu   spĺňať  všetky
dohodnuté  a osobitne  vymienené  parametre,  a to  nielen,  ale  aj,  podľa  prflohy  č.1  tejto
zmluvy,   bude   riadne   slúžiť   stanovenému   účelu   anebude   podliehať   skaze   či   inému

obmedzeniu  funkčnosti  a použiteľnosti  (narušenie v dôsledku  vlhkosti a pod.).  Predávajúci

garantuje  kupujúcemu  aj  to,  že  tovar  bude  odolný  voči  bežnej  vlhkosti  a iným  bežným
poveternostným podmienkam podľa príslušného ročného obdobia a jeho kvalita sa nezmem'
ani v prípade jeho skladovania za štandardných podmienok. Zmluvné strany sa dohodli na
tom,  že  predávajúci je  povinný  tovar  zabaliť  pred  jeho  dodaním  tak,  aby  boli  dodržané
všetky podmienky záruky podľa vyššie uvedeného a tejto zmluvy.  Predávajúci zodpovedá

za vady tovaru, ktoré mal tovar v čase odovzdania kupujúcemu bez obmedzerúa, a to aj za
situácie, že sa tieto vady prejavia až po tomto čase. Za ostatné vady predávajúci zodpovedá,
ak  sa  tieto  vyskytnú  počas  plynutia  záručnej  doby  uvedenej  v  bode  8.8  tejto  zmluvy.
Predávajúci zodpovedá za vady tovaru bez ohľadu na to, či tieto boli spôsobené porušeiiím

povinností predávajúceho alebo bez ohľadu na to, či kupujúci o týchto vadách tovaru vedel,



mohol vedieť alebo musel vedieť. V prípade, ak predávajúci poskytne kupujúcemu za vadný
tovff   primeranú   zľavu   zkúpnej   ceny,   nie  je   t]h   dotknuté   oprávnenie   kupujúceho

požadovať náhradu ušlého zisku v dôsledku nedostatlai vlastnosti tovaru, na ktorý sa zrava
vzťahuje. Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenia § 424, § 427, § 428, § 431, § 439 ods. 3, §

440 ods. 2 a § 441 0bchodného zákonnika sa vylučujú.

8.10    Kupujúci  je  oprávnený  uplatniť  si  reklamáciou  vady  tovam  kedykoľvek  po  ich  zistení,
najneskôr  však  v poskytnutej  záručnej  dobe.  Reklamácia  môže  byt'  urobená  v písomnej
forme,    ato   listom,    faxom    alebo   elektronickou   správou   za   rovnakých   podmienok
odoslania/doručeria  ako  je  to  v prípade  objednávky  podľa  tejto  zmluvy.  Predávajúci  sa
zaväzuje  začat'  riešit'  reklamáciu   obratom  po  jej   doručení  a vykonať  nápravu  v lehote
stanovenej  kupujúcim  v rámci  reklamácie,  najneskôr  však  do  desiatich  (10)  dní  odo  dňa
doručenia  reklamácie,  to  všetko bezodplatne.  Iba  pre  vylúčenie  pochybnosti  sa  zmluvné
strany dohodli, že dodanie tovaru s vadami sa považuje zo podstatné porušenie jednotlivq
čiastkovej zmluvy súvisiacej s objednávkou.

8.11    V prípade  výmeny  vadného  tovaru  začína  plynút'  nová  záručná  doba  odo  dňa  dodania
bezvadného tovaru kupujúcemu.

8.12    Nároky  zo  zodpovednosti  za  vady  sa  spravujú  príslušnými  ustanoveniami  Obchodného
zákonnika.

8.13    Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci je oprávnený svoj nárok na zľavu z kúpnej ceny za
vadný tovar započítať voči kúpnej cene za inú s touto zmluvou súvisiacou objednávkou, čím
ale nie je dotknuté právo kupujúceho na započítanie zľavy z kúpnej ceny za vadný tovar aj
voči  iným  pohľadávkam  predávajúceho  voči  kupujúcemu,  a to bez  ohľadu  na  to  či  tieto

pohľadávky súvisia alebo nesúvisia s touto zmluvou.

8.14    PorušerLie    akejkoľvek    povinnosti    predávajúceho    súvisiacej    s poskytnutou    zárukou

(omeškanie   s vybavením   reklamácie,   nevybavenie   reklamácie   a pod.)   sa   považuje   za

podstatné    porušenie    tq.to    zmluvy,    resp.    jednotlivej    čiastkovej    zmluvy    súvisiacej
s konkrétnou objednávkou kupujúceho.

Článok IX.
Trvanie zmluvy

9.1       Táto  zmluva  sa  uzatvára na  dobu  určitú,  a  to na  dvadsaťšt)ri  (24)  mesiacov  odo dňa jej
účinnosti alebo do vyčerpania maximálneho zmluvného limitu zákazky, ktorý  je vo

`   '           , podľa toho, ktorá z týchto dvoch skutočností nastane skôr.

9.2      Zmluvné strany sa dohodli na tom, že finančný limit zákazky je maximálny celkový objem
kúpnych cien (bez DPH) postupne objednávaného tovaru.



Článok x.
Skončenie zmluvy a sankcie

10.1    Kupujúci  je  oprávnený  od  tejto  zmluvy  odstúpiť  z dôvodov  uvedených  v obchodnom
zákonníku, ako aj z dôvodov uvedených v tejto zmluve.

10.2    Kupujúci  je  vo  vzťahu  k predávajúcemu  oprávnený  od  tjto  zmluvy  okrem  zákonných
dôvodov odstúpiť aj z nasledovných dôvodov:

a)    predávajúci nevybaví objednávku v stanovenej lehote,
b)    predávajúci   nesplm'   svoju   povinnost.  doručiť  kupujúcemu   dodací   list   a sprievodnú

dokumentáciu v stanovenej lehote alebo tieto doklady nezodpovedajú skutočncBti,
c)    predávajúci pri plneni' zmluvy poruší akýkoľvek právny predpis,
d)   kupujúci zistí, že predávajúci dodáva tovar nekvalitne, neodbome alebo bez potrebného

organizačného, personálneho či materiálneho zázemia,
e)    predávajúci   poskytol  a/alebo  poskytne  kupujúcemu  akékol'vek  nepravdivé  údaje  či

vyhlásenia,
f)     predávajúci  poruší   akúkoľvek  povinnost',   ktorá  sa  podra   tejto  zmluvy  považuje  za

podstatnú.

10.3    0dstúpem'm  od  zmluvy zanikajú  všetky  práva  a  povinnosti  dotknutých  strán zo zmluvy
s účinkami er ĺi%nc,  okrem práva na náhradu škody, na zaplatenie zmluvnej pokuty a práv
a povinností,  ktoré  podl.a  zákona  alebo  ich  charakteru  majú  trvat'  aj  skončení  platnosti

a účimosti tejto zmluvy (za takéto sa považuje aj uštanovenie bodu 10.8 tejto zmluvy).

10.4    Predávajúci  je  povinný  zaplatiť  kupujúcemu  zmluvnú  pokutu  za  porušenie  povinnosti
dodat' tovar riadne a/alebo včas. Zmluvné strany sa dohodli na zmluvn9 pokute vo výške
0,5  %  z hodnoty  objednaného  tovaru  za  každý  áj  začatý  deň  omeškania  predávajúceho
s plnením zmluvy. Kupujúci má v takom prípade právo požadovať popri zmluvnej pokute
od predávajúceho aj uhradenie vzniknutej škody v celom rozsahu.

105     Predávajúci  je  povinný  zaplatiť  kupujúcemu  zmluvnú  pokutu  za  porušenie  povinnosti,
ktori táto zmluva označuje za podstatnú. Zmluvné strany sa dohodli na zmluvnej pokute vo
výške 500,- € za každé jednotlivé porušenie takejto povinnosti, a to aj opakovane. Kupujúci
má   vtakom   prípade   právo  požadovať   popri   zmluvnej   pokute   od   predávajúceho   aj
uhradenie vzniknutej škody v celom rozsahu.

10.6     Predávajúci  je  povinný  zaplatit.  kupujúcemu  zmluvnú  pokutu  za  porušenie  povinnosti,
ktorú  táto  zmluva  výslovne  neoznačuje  za  podstatnú.  Zmluvné  strany  sa  dohodli  na
zmluvnej  pokute vo výške  100,- € za každé jednoťlivé porušenie  takejto povimosti,  a to  aj

opakovane.  Kupujúci  má  v takom  prípade  právo  požadovať  popri  zmluvnej  pokute  od

predávajúceho aj uhradenie vzniknutej škody v celóm rozsahu.

10.7     Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo na náhradu škody, a  to v celom rozsahu.
Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká povinnosť, ktorej splnenie je zabezpečené zmluvnou

pokutou, pokiaľ kupujúci pi'somne nevyhlási, že na splneni' povinnosti už ďalej netrvá.



10.8     Zmluvné strany sa dohodli na tom, že predávajúci nie je oprávnený bez predchádzajúceho

pi'somného  súhlasu  kupujúceho  (s overeným  podpisom  štatutárneho  orgánu  kupujúceho)
postúpiť či previesť na tretiu osobu akékoľvek práva alebo povinnosti, ktoré mu vznikli na
základe   alebo   v súvislosti   s touto   zmluvou   či   akýmikol.vek   čiastkovými   zmluvami
uzavretými v rámci tejto rámcovj zmluvy.

10.9    Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  ak sa  ukáže  akékoľvek vyhlásenie  predávajúceho
uvedené  v tqjto  zmluve  ako  nepravdivé,  nepresné,  neúplné  alebo  nie  celkom  pravdivé,

presné  či  úplné,  vzriká  kupujúcemu  voči  predávajúcemu  právo  na  zmluvnú  pokutu  vo
výške 2.000,-€ za každé jednotlivé porušenie tq.to povimosti, a to aj opakovane.

Článok xl.
Doručovanie

11.1    Pi'somnosti  na  základe  tjto  zmluvy  sa  doručujú  druhej  zmluvnej  strane  osobne  alebo

prostredníctvom  doporučenj  zásielky  na  adresu  uvedenú  v článku  1.  tqto  zmluvy,  ak
zmluva   neurčuje   inak.    Predávajúci   je   povinný   akúkoľvek   zmenu    adresy   oznámiť
kupujúcemu  písomne.   V prípade,  že  takúto  zmEnu  neohlási,  nie  je  kupujúci  povinný

preverovat'  si  jeho  aktuálnu  adresu  a doručovanie  bude  prebiehat'  na  adresu  uvedenú
v článku 1. tejto zmluvy. Zásielka sa považuje za doručenú v deň, keď ju doťknutá zmluvná
strana  prevzala  alebo  odmietla  prevziať.  V prípade,  že  druhá  zmluvná  strana  zásielku
nepreberie, považuje sa zásielka za doručenú v deň, keď sa z akéhokoľvek dôvodu vrátila
ako   neprevzatá,   okrem   pn'padu  odmietnutia   prevzatia   zásielky,   keď  sa   považuje   za
doručenú  dňom  odmietnutia  zásielku  prevziať.  V pn'pade  doručovania  prostredm'ctvom
kuriérskq  služby sa  zásielka považuje za doručenú dňom jej  prevzatia druhou zmluvnou
stranou alebo dňom, keď ju dmhá zmluvná strana odmietla prevziať.

11.2    Zmluvné strany sa dohodli na tom, že objednávku je možné doručit. aj prostredm'ctvom faxu
a/alebo  elektronickej  pošty,  formou  e-maílu.  V takom  prípade  sa  fax  a/alebo  elektroriická

správa považujú za doručené v momente ich odoslania, pokiaľ boli zaslané na číslo/adresu
uvedenú    vzáhlaví    tejto    zmluvy.     Ustanovenie    predchádzajúceho    bodu    ohľadom
oznamovania     zmeny     kontaktných     údajov     platia     aj     pre     komunikáciu     faxom
a/alebo elektronickou poštou.

Článok xll.
Záverečné ustanoveria

12.1    Táto zmluva nadobúda platnosť a zaväzuje zmluvné strany odo dňa, v ktorom ju podpíšu
oprávnení zástupcovia zmluvných strán. Ak nedôjde k podpísaniu  tejto zmluvy v ten istý
deň oboma zmluvnými stranami, za rozhodujúci deň pre nadobudnutie jej platnosti sa bude

pokladať     deň,     vktorom     zmluvná     strana     podpíše     zmluvu     neskôr.      Zmluva
nadobúda účinnost'  dňom  nasledujúcim  po  dni  jej  zverqnenia  na  intemetovj  stránke
kupujúceho  v súlade  s  ustanovením  §  47a  Občianskeho  zákonníka.  Predávajúci  berie  na



vedomie, že na nadobudnutie účinnosti zmluvy sa vyžaduje jej zverqjnenie prostredníctvom
intemetovej stránky kupujúceho, s čím súhlasí a nemá voči tomu žiadne výhrady.

12.2    Zmluvné  strany  sa  zaväzujú,  že  v prípade,  ak  sa  podstatne  zmenia  podmienky,  ktorých
splnenie  považujú  za  podstatné,   zosúladia  zmluvu  s aktuálnym  stavom,   vo  forme  jej

písomných dodatkov, ktoré budú chronologicky či'slované. To, že podstatná zmena nastala
a v čom spočíva je povinná preukazovať strana, ktorá zmenu navrhuje. Na zmenu zmluvy

podľa tohto ustanovenia nemá navrhujúca strana právny nárok.

12.3    Ak riektoré ustanovenia tejto zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo neskôr stratia
účinnosť,   nie   je   tým   dotknutá   platnosť   ostatných   ustanovem'.   Namiesto   neúčinných
ustanoveni' a na vyplnenie medzier sa použije úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa
čo najviac približuje zmyslu a účelu zmluvy, pokiaľ pri uzatvárani' zmluvy zmluvné strany
túto otázku brali do úvahy.

12.4    Táto   zmluva   sa   vprípadoch   neupravených   v   nej   riadi   ustanoveniami   Obchodného
zákonnika.  Toto ustanovenie sa považuje zároveň aj  za  dohodu o volbe práva  (slovenské

právo) a právneho režimu (slovenský právny poriadok).

12.5    Návrh na uzavretie tejto zmluvy bol zmluvn)h stranám predložený tak, aby mali dostatok
času   sa   sním   zrozumiteľne   ajednoznačne   obóznámiť   pred   je].   podpisom.   Ohľadom

vysvetlenia textácie, použitých pojmov či ich významu nevznáša žiadna zo zmluvných strán
na druhú zmluvnú stranu tejto zmluvy žiadne požiadavky a otázky a vyhlasuje, že v tejto
súvislosti nemá žiadne pochybnosti o zmysle všetkých ustanoveni' tejto zmluvy.

12.6    Každé ustanovenie tjto zmluvy je potrebné vyklaclať v súlade s jej účelom, pričom sa vezme

náležitý  zreteľ  na  všetky  okolnosti  súvisiace  s ňou,  vrátane  správania  zmluvných  strán.

Výklad tqto zmluvy nesmie protirečiť tomu, čo je v jej slovách a vetách jasné a nepochybné.
Žiadna zo zmluvných strán sa však nesmie dovoláÝať slov a viet tejto zmluvy proti jej účelu

a zmyslu. Zároveň každý bod tjto zmluvy je potrebné vykladat' v súlade s právom, najmä
v súlade  s právnymi  predpismi.  Pri  pochybnostiach  o obsahu  právnych  vzťahov  medzi
zmluvnými  stranami,  ktoré  sa  spravujú  touto  zmluvou,  sa  použije  výklad,  ktorý  je  pre
kupujúceho priaznivejší.

12.7    Pokiaľ  sa  nepreukáže  opak,   predpokladá  sa,   že   pri   rokovaní  ouzavretí   tejto  zmluvy
zmluvné   strany  konali   starostlivo   a s  potrebnými  znalosťami,   a že  mohli  pri   svojom
rozhodovani' v dobrj viere rozumne predpokladať, že konajú informovane a v obhájiteľnom
záujme, pričom sa zároveň predpok]adá, že každá Zmluvná strana má rozumové schopnosti
na  úro`mi  priemerne  spôsobilj  osoby  schopnej  vnímat'  a posúdiť  účel  tejto  zmluvy,  ako
i jazykové vyjadrenie ustanoveni' obsiahnutých v t9to zmluve.

12.8    Pre prípad pochybností o platnosti tejto zmluvy treba túto pochybnosť vykladat' na ťarchu
strany,   ktorá   sa  neplatnosti   dovoláva  ana   prospech   druhej   strany,   t.j.   podľa   zásady
v pochybnostiach v prospech (!.7i dí!bŕo pro rťo).



12.9    Ak sa dôvod neplatnosti vzťahuje len na časť tejto zmluvy, je neplatnou len táto časť, pokiaľ
z povahy tejto zmluvy alebo z jej obsahu alebo z okolnosti', za ktorých došlo k jj uzavretiu,
nevyplýva, že túto časť nemožno oddeliť od ostatného obsahu tejto zmluvy. Zmluvné strany
týmto  deklarujú  svoj  záujem  na  zachovani'  platnosti  tejto  zmluvy  v čo  možno  najširšom
rozsahu,  to  znamená,  že  za  situácie  opísanj  v prvej  vete  sa  predpokladá,  že  neplatné
ustanovenie je oddeliteľné od zvyšku zmluvy.

12.10  Zmluvné  strany  vyhlasujú,  že  pri  rokovaní  o uzavretí  tejto  zmluvy  mali  možnosť  riadne
a včas  požiadať  o právne  poradenstvo  /  právnu  pomoc  (právne  služby)  a o ďalšie  formy

poradenstva / pomoci (ďalšie služby),  potrebné pre uplatňovanie alebo bránenie ich práva
dotknutého touto zmluvou.

12.11  Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony, a že nekonajú v duševnej

poruche,  ktorá  ich  robí  na  tento  právny  úkon  nespôsobilými.  Zmluvné  strany  zároveň
vyhlasujú,  že  pri  uzavierani'  tjto  zmluvy  nikto,  najmä  nie  druhá  strana,  nezneužila  ich
tieseň,    neskúsenosť,    rozumovú    vyspelosť,    rozrušenie,    dôverčivosť,    l'ahkomyseľnost',
finančnú závislost' alebo neschopnost' plniť si záväzky (akékoľvek), a to najmä s ohľadom na

to,   že   pred   uzavretím   tejto   zmluvy   mali   možnosť   riadne   avčas   požiadat'   oprávne

poradenstvo / právnu pomoc (právne služby) a o ďalšie formy poradenstva / pomoci (ďalšie
služby), podra vlastnej úvahy.

12.12  Každá  zo  zmluvných  strán  vyhlasuje,  že  je  plne  spôsobilá  a oprávnená  na  tento  právny
úkon,  že  nikoho  neuviedla  do  omylu  a ustanovenia  tejto  zmluvy  obsahujú jj  slobodnú,
vážnu,  určitú  a zrozumiteľnú  vôľu,  prejavenú  bez  tiesne  alebo  nápadne  nevýhodných

podmienok.

12.13  Zmlu`má strana berie na vedomie, že v súvislosti So spracúvani'm osobných údajov a/alebo

osobných   údajov   členov   štatutámeho   orgánu,   spoločnikov/akcionárov,   zamestnancov
a poverených osôb druhej zmluvnej strany je viazaná povinnosťou mlčanlivosti v súlade s čl.
90  nariadenia  Európskeho  parlamentu  a Rady  (EÚ)  2016/679  z  27.  apríla  2016  o  ochrane
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktor)h
sa   zrušuje   smemica   95/46fls   (všeobecné   nariadenie    o   ochrane    údajov)    (ďalej    len

„Nariadenie``)  a ust.  §  79 zákona č.  18/2018  Z.  z.  o  očhrane osobných údajov  a  o zmene  a
doplneni' niektorých zákonov v znení neskorších piedpisov (ďalj len ,,Zákon``). Zachovávať
mlčanlivosť   podľa   tohto   bodu   zmluvy   sú   povinni'   aj   jej   zamestnanci,   jg.   štatutárni

zástupcovia, členovia jej štatutámeho orgánu, kontaktné osoby ako aj ostatné osoby,  ktoré

prichádzajú akýmkoľvek spôsobom do kontaktu s osobnými údajmi. Povinnosť podľa tohto
bodu zmluvy naďalej trvá aj po zániku zmluvy bez obmedzenia, čo zmluvná strana berie na
vedomie  a nemá  voči  tomu  žiadne  výhrady.  Zmluvná  strana  sa  zaväzuje  vopred  poučiť
všetky  osoby  podľa  tohto  bodu  zmluvy  o povinnosti  zachovávať  mlčanlivosť,  a to  aj  po

zániku   ich   právneho   vzťahu    k   zmluvnj   strane,   a orizikách   anárokoch   spojených
s porušením tejto povinnosti.

12.14  Zmluvná  strana  berie  na  vedomie,  že  druhá  zmluvná  strana  spracúva  jj  osobné  údaje,
osobné údaje členov jej štatutárneho orgánu, štatutámych zástupcov, kontaktných osôb a jej



zamestnancov v nevyhnutnom rozsahu na tkel pinenia podra tejto zmluvy. Zmluvna strana 
zaroveti vyhlasuje, e osoby podra prvej vety tohto bodu boli pouCene o ich pravach 
v oblasti ochrany osobnjich udajov a povinnosti zachovavaf InlCanlivosf, o potvrdzuje 
svojim podpisom. 

12.15 Zmluvne strany vyhlasujti, 2e sit oboznamene s Nariadenim, Zakonom ako aj ostatnmi 
pravnymi predpismi v oblasti ochrany osobnjrch ildajov, o potvrdzuju svojim podpisom. 

12.16 Zmluvne strany vyhlasujti, e prijali naleiite organizaCne a technicke opatrenia na 
zabezpeCenie ochrany osobnch udajov, a to najma pred ich zneuMim, zniCenim alebo 
stratou akyrnkorvek spo'sobom. 

12.17 Zrnluvne strany zhodne vyhlasuju, e si tido zmluvu pozorne preCitali, jej obsahu 
porozumeli a na znak ich suhlasu so vgetkjrmi jej ustanoveniami ju podpisujti. 

12.18 Tato zmluva je vyhotovena v troch (3) rovnopisoch, priCom kupujtici obdrii po dvoch (2) 
vyhotoveniach a predavajtici obdrii po jednom (1) vyhotoveni. 

NeoddelitertVrmi prilohami tejto zmluvy 
Priloha C. 1: pecifikacia s1uby, tovaruipinertie poiiadaviek na predmet zakazky s cenovou 
ponukou predavajticeho 

Zmluvna strana: 

EKO — podnik verejnoprospermSrch sluZieb 
Ing. Ivana Chrenkova, riaditella podniku 

7 -6,-.225 	  dna 	 
odtlaZok peeiatky a podpis 

Zmluvna strana: 

Crafthero s.r.o. 
Toma§ Hanis, konater 

	  dna 12.6.2025 
odtla&ok peaatky a podpis 



Náhr@dné dlely pre stroje Stihl: / kľovlnorez  FS 410, FS )6V fukarBR 600, BG S6/ motarová pfla  ivis i94T, MS 27i

Námv Katalógové čĺslo

Mnozmo ks/l z. Jeanotkovú cena Ceľú celkom v Cém ceLkom v
24 mesl®cov v EUR bei  DPH EUR bez DPH EUR s DPH

filter vzduchu  BR 600 4282 1410300 14 10,56 € 147,84 € 181,84 €
l:lltervzduchu 4241 120 1800 14 2,30 € 32,20 € 39,61 €

Spojka  pte krovinorez 0147 160 2002 16 34,77 € S56'32 € 684,27 €
Prevodovy tuk 80 g 07811201117 2 7`31 € 14,62 € 17,98 €

Ci vka  hlavy 46-2 4003 713 3001 40 9,88 € 395,20 € 486,10 €
ocm-1,6-3/8 3003 000 6046 4 81,10 e 324,40 € 399,01 €

uš Ocm-l,1-3/8 3005 000 3905 10 29,27 e 292,70 { 360,02 €
a 37cm-1,6-325 3003 008 6811 10 28,50 C 285,00 € •   350,5S€

Retôz 44z-1,1-3/8 3610 000 0044 20 11,50 C 230,00 € 282,90 €
Reťaz 62z-i,6-325 3686 000 0062 10 16,14 € 161,40 € 198,52 €

oleJovéčerpadlo 11al 6ao 32o3 2 29,30 € S8,60 € 72,08 €
0čko hlavy 46-2 4002 713 8307 20 2,40 C 48,00 e 59,04 €

Nádrž pawa 4147 35o oao4 4 50,S4 € 202, 16 € 248,66 €
oceľová  kefô Mlni-Veclex V 201888 4 23,S8 € 94,32 € `   116,01€

Rllr, 0141110 ]10S 2 4S,88 € 91,76 € 112,86 €
Brzdovy pás 1141 160 5400 2 7,88 { 15,76 € 19,38 €
Páka  plynu 4144  180  1501 4 4,67 € 18,68 € 22,98 €

Páka 4144 182 2801 2 2,98 € 5,96 € 7,33 €
F{eťazové koieso 7z-3/8 1137 640 2007 2 18,44 € 36,88 € 45'36 €

Reťazové koleso 1141 640 2001 2 16,38 € 32,76 € 40,29 €
Reťaz 62z-1,6-325 3639 000 0062 8 15,29 € 122,32 e 1SO,45 €
iišta S0cm-1,6-3A 3003 008 6121 2 30,67 € 61,34 € 75,a5 €

Olej 2`,    (5Lbaleníe) 0781319 8433 10 47,48 € 474,80 € 584,00 €
Hlava 46 -2 4003  710  211S 4 34,32 € 137,28 € '  168,85 €

Filter vzdLichu  FS 410 4147 1410300 20 7,36 € 147,20 € 181,06 €
PalwovÝfilteľ 0000 350 3502 10 4,96 € 49,60 € 61,01 €

Filter vzduchu  MS 193T 11371201604 6 S,12 € 30,72 € 37,79 €
Svlečkô CMR6H CMR6H 6 S`09 € 30,54 € 37,56 €
S on 2,7x896m 0000 930 2571 16 109,03 € 1 744,48 € 2  14S,71 €
S on 2,7x358m 0000 930 2617 6 51,15 e 306,90 € 377,49 €

Startovô a Šnúra  3mmx20 m R0301000 4 22,50 € 90,00 € 110,70 €
Ívová  hadička 4147 358 0800 4 3,47 € 13,88 € •    17,07€

žina hlavy 46-2 0000 997  3102 30 1,40 € 42,00 C 51,66 €
l>opnih Advance Plus alo7 71o 9ol4 8 73,10 € 584,80 € 719,30 €

NÔž  3z-300mm 4119 713 4100 4 32,85 € 131,40 € 161,62 €
Rukovať 1121195 3400 10 3,98 { 39,80 € 48,95 €

Mazacĺ olei  Forest ĺ20L balenie) 0781  S16 6006 2 73,10 € 146,20 € 179,83 €

celkom 7 197,82 € $ 8S3,32 €

Náhradné dlely pre zametač Stlga swi sOOG

Námv Katalógovó číslo

M","o ks/l „ Jednotková cena Ce" c®lkom v Cana celkom v
24 rneslacov v EUR be! D" EUR bez DPH EUR § DPH

Sviečka  zapôlovania 4 5,61 € 22,44 € 27,60 €
Vzduchovýflltei` 4 9,05 € 36,20 € 44,53 €

Motorový olej,  (1L) 4 7,51 e 30,04 € 36,9S e

ce'kom 88,68 C 109,08 €

Náhľadhó dlely i)ra  kosačku Honda  HRG466SKEl1

lwzo, Katalógovéčĺslo

Množstvo ks/L ia ledrN)tková Qna Cem celkom v CGm celkom v
Z4 rrmstacov v EUR bez l)Pl. EUF`  bez  DPH EUR  s  DPH

Svĺečka  z@palovania 4 5,61 € 22,44 € 27,60 €
Vzduchový f!fter 4 9,15 C 36,S8 € 44,99 €

Motorovy olej  10W-30,   (lL) a 7,51 € 30,04 € 36,95 €
Koslaci nôž a 40,36 € 161,44 € 198,57 €

cQlkom 250,50 € 308,1Z €

spolu pre náhľadné ďely -tabuma i/e+i/b+i/c

Taburka  č.1/d

S®rvlsné pľáce  pľe stroje Stlhl, Stlga,  Henda

m.J.

Predpokladaný
Jatlnotková cena Cem celkom v Cem celkom vpod3l H 24rnesta"

v EUR bei  DPH EUR bez DPH euR S DPH

práca tech ka 1hod 80 30,00 € 2 400,00 € ! 952,00 €
výjazd vozĺ 1km 200 1,00 € 200,00 € 246,00 €

spolu pľe servl5né práce -tabun(a 1/d 2 600,00 € S 198,00 €

Vfl" - p Óč.l `ryhed.oe.il. pon« pne f®oJe Stlld, stia Handa

Súčet hodnôt clen celkom  bez  DPH z tabulíek 1/Ô+1/b+1/c+1/d
-Ce'Kom un.  ceimmvEl'RsDpl'

v [UR bez i"H

i    10137mc   L    12468/51€


